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1 Allgemeines

1.1 Über diese Anleitung
Diese Anleitung ist ein Bestandteil des Produkts. Das Einhalten der Anleitung ist die Voraussetzung für die
richtige Handhabung und Verwendung:

• Anleitung vor allen Tätigkeiten sorgfältig lesen.
• Anleitung jederzeit zugänglich aufbewahren.
• Alle Angaben zum Produkt beachten.
• Kennzeichnungen am Produkt beachten.
Die Sprache der Originalbetriebsanleitung ist Deutsch. Alle weiteren Sprachen dieser Anleitung sind eine
Übersetzung der Originalbetriebsanleitung.

1.2 Urheberrecht
WILO SE © 2024
Weitergabe sowie Vervielfältigung dieses Dokuments, Verwertung und Mitteilung seines Inhalts sind verbo-
ten, soweit nicht ausdrücklich gestattet. Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz. Alle Rechte vor-
behalten.

1.3 Vorbehalt der Änderung
Wilo behält sich vor, die genannten Daten ohne Ankündigung zu ändern und übernimmt keine Gewähr für
technische Ungenauigkeiten und/oder Auslassungen. Die verwendeten Abbildungen können vom Original
abweichen und dienen der exemplarischen Darstellung des Produkts.

2 Sicherheit
Diese Betriebsanleitung enthält grundlegende Hinweise, die bei Auf-
stellung und Betrieb zu beachten sind. Daher ist diese Betriebsanlei-
tung unbedingt vor Montage und Inbetriebnahme vom Monteur so-
wie dem zuständigen Fachpersonal/ Betreiber zu lesen.
Es sind nicht nur die unter diesem Hauptpunkt Sicherheit aufgeführ-
ten allgemeinen Sicherheitshinweise zu beachten, sondern auch die
unter den folgenden Hauptpunkten mit Gefahrensymbolen eingefüg-
ten, speziellen Sicherheitshinweise.

2.1 Kennzeichnung von Sicherheitshinweisen
In dieser Einbau- und Betriebsanleitung werden Sicherheitshinweise
für Sach- und Personenschäden verwendet und unterschiedlich dar-
gestellt:
• Sicherheitshinweise für Personenschäden beginnen mit einem Si-

gnalwort und haben ein entsprechendes Symbol vorangestellt.
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• Sicherheitshinweise für Sachschäden beginnen mit einem Signal-
wort und werden ohne Symbol dargestellt.

Signalwörter
• Gefahr!

Missachtung führt zum Tod oder zu schwersten Verletzungen!
• Warnung!

Missachtung kann zu (schwersten) Verletzungen führen!
• Vorsicht!

Missachtung kann zu Sachschäden führen, ein Totalschaden ist
möglich.

• Hinweis!
Nützlicher Hinweis zur Handhabung des Produkts

Symbole
In dieser Anleitung werden die folgenden Symbole verwendet:

Allgemeines Gefahrensymbol

Gefahr vor elektrischer Spannung

Warnung vor heißen Oberflächen

Gefahr für elektrostatisch empfindliche Bauteile (ESD)

Hinweise

2.2 Personalqualifikation
Das Personal muss:
• In den lokal gültigen Unfallverhütungsvorschriften unterrichtet

sein.
• Die Einbau- und Betriebsanleitung gelesen und verstanden haben.
Das Personal muss die folgenden Qualifikationen haben:
• Elektrische Arbeiten: Eine Elektrofachkraft muss die elektrischen

Arbeiten ausführen.
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• Die Bedienung muss von Personen ausgeführt werden, die in die
Funktionsweise der kompletten Anlage unterrichtet wurden.

• Wartungsarbeiten: Die Fachkraft muss im Umgang mit den verwen-
deten Betriebsmitteln und deren Entsorgung vertraut sein.

Definition „Elektrofachkraft“
Eine Elektrofachkraft ist eine Person mit geeigneter fachlicher Ausbil-
dung, Kenntnissen und Erfahrung, die die Gefahren von Elektrizität
erkennen und vermeiden kann.

2.3 Gefahren bei Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise
Die Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise kann eine Gefährdung
für Personen und Produkt/Anlage zur Folge haben. Die Nichtbeach-
tung der Sicherheitshinweise führt zum Verlust jeglicher Schadener-
satzansprüche. Im Einzelnen kann Nichtbeachtung beispielsweise
folgende Gefährdungen nach sich ziehen:
• Gefährdungen von Personen durch elektrische, mechanische und

bakteriologische Einwirkungen
• Gefährdung der Umwelt durch Leckage von gefährlichen Stoffen
• Sachschäden
• Versagen wichtiger Funktionen des Produktes/der Anlage
• Versagen vorgeschriebener Wartungs- und Reparaturverfahren

2.4 Pflichten des Betreibers
Der Betreiber muss:
• Die Einbau- und Betriebsanleitung in der Sprache des Personals zur

Verfügung stellen.
• Die benötigte Ausbildung des Personals für die angegebenen Ar-

beiten sicherstellen.
• Verantwortungsbereich und Zuständigkeiten des Personals sicher-

stellen.
• Das Personal über die Funktionsweise der Anlage unterrichten.
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• Eine Gefährdung durch elektrischen Strom ausschließen.
• Das Einhalten der Vorschriften zur Unfallverhütung sicherstellen.
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen genutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des
Geräts unterwiesen wurden und sie die daraus resultierenden Gefah-
ren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgeführt werden.

2.5 Sicherheitshinweise für Inspektions- und Montagearbeiten
Der Betreiber hat dafür zu sorgen, dass alle Inspektions- und Monta-
gearbeiten von autorisiertem und qualifiziertem Fachpersonal ausge-
führt werden, das sich auch durch eingehendes Studium der Betriebs-
anleitung ausreichend informiert hat.
Die Arbeiten an dem Produkt/an der Anlage dürfen nur im Stillstand
durchgeführt werden. Die in der Einbau- und Betriebsanleitung be-
schriebene Vorgehensweise zum Stillsetzen des Produktes/der An-
lage muss unbedingt eingehalten werden.
Unmittelbar nach Abschluss der Arbeiten müssen alle Sicherheits-
und Schutzeinrichtungen wieder angebracht bzw. in Funktion gesetzt
werden.

2.6 Eigenmächtiger Umbau und Ersatzteilherstellung
Eigenmächtiger Umbau und Ersatzteilherstellung gefährden die Si-
cherheit des Produktes/Personals und setzen die vom Hersteller ab-
gegebenen Erklärungen zur Sicherheit außer Kraft.
• Veränderungen des Produkts nur nach Absprache mit dem Herstel-

ler vornehmen.
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• Nur Originalersatzteile und vom Hersteller autorisiertes Zubehör
verwenden.
Die Verwendung anderer Teile hebt die Haftung für die daraus ent-
stehenden Folgen auf.

2.7 Unzulässige Betriebsweisen
Die Betriebssicherheit des gelieferten Produktes ist nur bei bestim-
mungsgemäßer Verwendung entsprechend Abschnitt 4 der Betriebs-
anleitung gewährleistet. Die im Katalog/Datenblatt angegebenen
Grenzwerte dürfen auf keinen Fall unter- bzw. überschritten werden.

3 Transport und Lagerung

3.1 Lieferumfang
• Wilo-Connect module Modbus RTU
• Schrauben als optionale Fixierungsmöglichkeit
• Einbau- und Betriebsanleitung

3.2 Transportinspektion
Lieferung unverzüglich auf Schäden und Vollständigkeit prüfen. Gegebenenfalls sofort reklamieren.

VORSICHT
Beschädigung durch unsachgemäße Handhabung bei Transport und
Lagerung!
Produkt bei Transport und Zwischenlagerung gegen Feuchtigkeit, Frost und mechanische
Beschädigung schützen.
Produkt vor Temperaturen außerhalb des Bereichs von - 40° C bis + 85° C schützen.
Nur in Originalverpackung lagern.

4 Bestimmungsgemäße Verwendung
• Das Wilo-Connect module Modbus RTU ist geeignet zur externen Steuerung und Meldung von Betriebszu-

ständen von Wilo-Pumpen.
• Wilo-Connect module Modbus RTU ist nicht geeignet zur sicherheitsgerichteten Abschaltung der Pumpe.

GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
Bei unsachgemäßer Verwendung besteht Lebensgefahr durch Stromschlag!
• Niemals die Steuereingänge für Sicherheitsfunktionen verwenden.
• Niemals das Modul in nicht kompatible Geräte einbauen.
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4.1 Kompatibilität der Firmware
Der volle Funktionsumfang des Moduls ist ausschließlich bei Pumpen mit Wilo-Connectivity Interface ge-
währleistet:

Pumpe Bemerkung

Wilo-Stratos PICO
Wilo-Stratos PICO plus

mit Wilo-Connectivity Interface (Modell ab 2022)

Wilo-Stratos PICO-Z mit Wilo-Connectivity Interface (Modell ab 2023)

HINWEIS
Bei montiertem Modul ist die Softwareversion des Moduls über das Menü "SW Version" ab-
rufbar und wird auf dem Display der Pumpe angezeigt.

Für die Kompatibilität mit nicht oben aufgelisteten Produkten siehe
www.wilo.de/automation (deutsch), www.wilo.com/automation (englisch).

5 Angaben über das Erzeugnis

5.1 Typenschlüssel

Beispiel: Wilo-Connect module Modbus RTU

Connect module Funktionsschnittstelle

Modbus RTU = für Modbus RTU

5.2 Technische Daten

Technische Daten

Allgemeine Daten

Umgebungstemperatur -10 °C bis +60 °C

Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C

Schutzart IP55

Steckzyklen des Moduls Max. 50

Klemmquerschnitt Max. 1,5 mm² (eindrähtig oder feindrähtig ohne End-
hülsen)

Stromkreis SELV, galvanisch getrennt

Schnittstelle Modbus RTU

Schnittstelle EIA/TIA 485-A

Last 1/8 Unit Load

Eingangsspannung max. 12 V (differentiell A-B)

Anschlusswiderstand 120 Ω (integriert, schaltbar)
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5.3 Standards
Das Connect module Modbus RTU entspricht der MODBUS APPLICATION PROTOCOL SPECIFICATION V1.1
und dem Modbus over Serial Line protocol V 1.02 mit Modus RTU, verfügbar unter modbus.org
(http://www.modbus.org/specs.php).

6 Beschreibung und Funktion
Das Wilo-Connect module Modbus RTU erweitert die Pumpe um Kommunikationsschnittstellen zur Steue-
rung und Meldung von Betriebszuständen.
Das Modul wird über das Wilo-Connectivity Interface (Steckplatz für externe Module) mit der Pumpe verbun-
den.

HINWEIS
Einbau- und Betriebsanleitung der jeweiligen Pumpe beachten!

2

1 (5)

4

3

Pos. Bezeichnung Erklärung

1 LED (Anzeige des Betriebszustandes) leuchtet grün: Modul ist betriebsbereit

2 Steckanschluss (verriegelbar) zum Wilo-Connectifity Interface der Pumpe

3 2 Kabelverschraubungen M 20, in vertikaler Ausrichtung vormontiert

4 Alternativer Kabelanschluss für Kabelverschraubungen in horizontaler Ausrichtung

(5) Wilo-Connectivity Interface Steckplatz für ergänzende Module (geplante Erweiterung)

6 Modbus RTU Anschluss über RS485 Schnittstelle

7 Dipschalter zur Bus-Terminierung ON = aktiviert, 1 = deaktiviert

6.1 Modbus RTU
Diese Modbus-Implementierung unterstützt folgende Funktionscodes:

• 03 (Read Holding Registers)
• 04 (Read Input Registers)
• 06 (Write Single Register)
• 16 (Write Multiple registers)

http://www.modbus.org/specs.php
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Weitere Informationen unter
www.wilo.de/automation (deutsch), www.wilo.com/automation (englisch).

6.2 Weitere Funktionen

LED
Das Wilo-Connect module verfügt über eine Leuchtdiode zur Anzeige des Betriebszustandes.

• Grün: Modul ist betriebsbereit
• Aus: Modul ist nicht betriebsbereit

Erweiterungen in Vorbereitung
Folgende Erweiterungen sind in Vorbereitung und noch ohne Funktion:

• Wilo-Connectivity Interface
Steckplatz für ergänzende Module (unterhalb des verriegelbaren Moduldeckels)
VORSICHT! Keine Module anschließen !

• Eingang 24 V
Anschluss für externe Spannungsversorgung 24V
VORSICHT! Keine Spannung anschließen !

7 Installation und elektrischer Anschluss
Elektrischen Anschluss ausschließlich durch eine qualifizierte Elektrofachkraft und gemäß geltenden Vor-
schriften vornehmen!

GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
Gefährdungen durch elektrische Energie ausschließen!
• Weisungen lokaler oder genereller Vorschriften [z. B. IEC, VDE usw.] und der örtlichen

Energieversorgungsunternehmen beachten.

GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
Vor allen Arbeiten Spannungsversorgung abschalten und gegen Wiedereinschalten sichern.
Wegen noch vorhandener personengefährdender Berührungsspannung dürfen die Arbeiten
am Regelmodul erst nach Ablauf von 5 Minuten begonnen werden.
• Prüfen, ob alle Anschlüsse (auch potentialfreie Kontakte) spannungsfrei sind.
• Niemals in das geöffnete Regelmodul greifen und niemals Gegenstände in die Öffnung

fallen lassen oder einführen.
• Niemals Pumpe einschalten, wenn der Deckel oder das Modul nicht ordnungsgemäß be-

festigt ist.
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WARNUNG
Gefahr von Personenschäden!
• Bestehenden Vorschriften zur Unfallverhütung beachten.

WARNUNG
Verbrennungsgefahr durch heiße Oberflächen!
Pumpengehäuse und Nassläufermotor können heiß werden und bei Berührung zu Verbren-
nungen führen.
• Im Betrieb nur das Regelmodul berühren.
• Pumpe vor allen Arbeiten abkühlen lassen.

HINWEIS
Einbau- und Betriebsanleitung der jeweiligen Pumpe beachten!

7.1 Installation
Die Montage des Wilo-Connect Moduls ist in der Einbau- und Betriebsanleitung Stratos PICO beschrieben.

VORSICHT
Feuchtigkeit und Leckagewasser können das Regelmodul zerstören.
Arbeiten an geöffnetem Modul ausschließlich in trockener Umgebung durchführen.

Das Wilo-Connect module Modbus RTU wird in das Wilo-Connectivity Interface, unterhalb des verriegelba-
ren Moduldeckels der Pumpe, gesteckt:

• Moduldeckel öffnen

• Mit Hilfe eines Schrau-
bendrehers die Verriege-
lungen an beiden Seiten
des Moduldeckels heraus-
ziehen (1).

• Moduldeckel vorsichtig
abnehmen (2) und an si-
cherer Stelle aufbewah-
ren.

• Die Schutzkappe vom Steckkontakt abziehen.
• Das Connect Modul vorsichtig aufstecken.
• Die Verriegelungen an beiden Seiten des Moduldeckels wieder eindrücken bis sie einrasten.
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HINWEIS
Der IP-Schutz der Pumpe ist nur mit vollständig verriegeltem Modul gewährleistet.

Fixierung mit Schrauben
Optional kann das Wilo-Connect module Modbus RTU mit den selbstschneidenden Schrauben, aus dem Lie-
ferumfang, fixiert werden.

VORSICHT
Sachschäden durch elektrostatische Entladung.
Elektrostatische Entladungen können empfindliche elektronische Bauteile zerstören.
• Maßnahmen für den Umgang mit elektrostatisch empfindlichen Bauteilen (EDS) beach-

ten!

Die 4 Schrauben des Moduldeckels lösen und den Deckel abnehmen:

• Die beiden oberen Platinen im Modul entfernen.
– 2 Schraubdome neben dem Steckkontakt sind zugänglich.

• Das Modul in den vorgesehenen Steckplatz positionieren.
• Die selbstschneidenden Schrauben durch die Schraubdome einführen und das Modulgehäuse am Produkt

verschrauben.
• Anschließend die beiden Schraubdome mit den Stopfen, aus dem Lieferumfang, verschließen.
• Die beiden Platinen wieder fachgerecht einbauen.

7.2 Elektrischer Anschluss

GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
Der elektrische Anschluss ist von einer beim örtlichen Energieversorgungsunternehmen zu-
gelassenen Elektrofachkraft und entsprechend den geltenden örtlichen Vorschriften [z. B.
VDE-Vorschriften] auszuführen.

Zur Gewährleistung der Störfestigkeit in industriellen Umgebungen (EN 61000- 6-2) muss für die Datenlei-
tungen eine geschirmte Leitung und eine EMV-gerechte Leitungseinführung verwendet werden. 
Für eine optimale Übertragung muss das Datenleitungspaar bei Modbus RTU verdrillt sein und einen Wellen-
widerstand von 120 Ω aufweisen.

• Installation gemäß vorherigem Abschnitt durchführen.
• Elektrische Installation der Pumpe nach Vorgaben der entsprechenden Betriebsanleitung durchführen.
• Technische Daten der anzuschließenden Stromkreise auf Verträglichkeit mit den elektrischen Daten des

Wilo-Connect module Modbus RTU prüfen.
• Adern entsprechend der Abbildung anschließen.
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Anschluss Wilo-Connect module Modbus RTU:

A- B+ GND TERM
RESRS485

A B
GNDRS485 / Modbus RTU

RS485 / Modbus RTU
(Klemmenfarbe grau)

Anschluss der verdrillten Datenleitungen an die Klemmen
A(-) und B(+) sowie eine weitere Leitung für GND.

Dip Schalter "TERM RES"

zur Aktivierung der Bus Terminierung mit den Schalter-
stellungen:

• ON – Terminierung aktiviert
• (1) - Terminierung deaktiviert

Terminierung
Die Bus-Topologie besteht aus mehreren Teilnehmern, die
hintereinandergeschaltet sind. An beiden Enden der Lei-
tung muss der Bus terminiert werden. Dies wird bei den
beiden äußeren Teilnehmern vorgenommen. Alle anderen
Teilnehmer dürfen keine aktivierte Terminierung haben.

8 Inbetriebnahme/Funktionsprüfung

HINWEIS
Es wird eine Prüfung in Verbindung mit der angeschlossenen Anlage empfohlen.
Für einige Einstellungen ist die Einbau- und Betriebsanleitung der Pumpe erforderlich.

8.1 Einstellungen
Das Wilo-Connect Modul wird über die Bedienelemente der angeschlossenen Pumpe eingestellt.
Funktionsweisen zur Bedienung und grundlegende Menübeschreibungen der Pumpe, sind in der jeweiligen
Einbau- und Betriebsanleitung beschrieben.

Hauptmenü (Homescreen)
Das Hauptmenü zeigt die aktuellen Einstellungen/Zustände der Pumpe im Betrieb (Beispieleinstellung) an.

1

2

Pos.1:
Blauer Rahmen um das Sollwert-Anzeigefeld:
Die Pumpe wird über das Wilo-Connect module Modbus
RTU geregelt. Eine Sollwerteinstellung am Bedienknopf
der Pumpe ist nicht möglich.

Pos. 2:
Aktive Einflüsse: Aktueller Signaleingang am Wilo-
Connect module Modbus RTU, der auf die Pumpe Einfluss
nimmt: 
Modbus

"Externes Modul" im Hauptmenü auswählen
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In diesem Menü werden alle weiteren Einstellungen und
Funktionen für das Wilo-Connect module Modbus RTU
(WCM Modbus) vorgenommen.

HINWEIS! Gekürzte Texte der Auswahlmenüs und
Einstelldialoge sind in der folgenden Menüstruktur
vollständig beschrieben.

8.1.1 Menüstruktur

Menüauswahl Mögliche Einstellungen

WCM Modbus

Baud rate 300 Baud
600 Baud
1200 Baud
2400 Baud
4800 Baud
9600 Baud
19200 Baud
38400 Baud
57600 Baud
115200 Baud

Parity None
Even
Odd

Modbus adress 1 ... 255

Apply settings Reset to apply
Cancel

SW version (Information)

Stacked WCM Yes
No

8.1.2 Baudrate konfigurieren
Die Baudrate bestimmt die Geschwindigkeit der Buskommunikation. 
Einstellungen werden über die Bedienelemente der Pumpe vorgenommen. Menü auswählen:

WCM Modbus Baud rate
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Die ausgewählte Einstellung bestimmt die Geschwindigkeit der
Buskommunikation.
Die Einstellung muss zu den Parametern der Businstallation
passen.

8.1.3 Parität für die Datenübertragung
Die Parität bestimmt die Art der Datenübertragung der Buskommunikation.
Die Einstellung muss zu den Parametern der Businstallation passen.
Einstellungen werden über die Bedienelemente der Pumpe vorgenommen. Menü auswählen:

WCM Modbus Parity

None (keine Parität) 
Es werden keine Paritätsbits in der Kommunikation ermittelt
und übertragen.

Even (gerade Parität)
Für jeden Kommunikationsframe wird ermittelt, ob der Frame
die Bedingung einer geraden Parität erfüllt. Das Ergebnis wird als
Paritätsbit entsprechend angehängt.

Odd (ungerade Parität)
Für jeden Kommunikationsframe wird ermittelt, ob der Frame
die Bedingung einer ungeraden Parität erfüllt. Das Ergebnis wird
als Paritätsbit ent-sprechend angehängt.

8.1.4 Modbus Adresse
Erreichbare Adresse der Pumpe im Bussegment.
Einstellungen werden über die Bedienelemente der Pumpe vorgenommen. Menü auswählen:

WCM Modbus Modbus address
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Auswahl einer Adresse zwischen 1 und 255 unter der die
Pumpe in dem angeschlossenen Bussegment zu erreichen
ist.

HINWEIS! Alle Teilnehmer in diesem Bussegment
müssen eine individuelle Adresse haben.

8.1.5 Einstellungen aktivieren
Alle zuvor ausgewählten Einstellungen werden hier in das Modul übertragen, oder verworfen.
Einstellungen werden über die Bedienelemente der Pumpe vorgenommen. Menü auswählen:

WCM Modbus Apply settings

Apply settings 
Die in den vorherigen Menüpunkten getätigten Einstellungen
werden gespeichert und nach einem automatischen Neustart
des Moduls als aktive Einstellung übernommen.

Cancel
In den vorherigen Menüpunkten getätigten Einstellungen wer-
den verworfen und die bisherigen Einstellungen bleiben erhal-
ten.

8.1.6 Software Version
Der aktuelle Software-Versionsstand des Moduls kann über das Display der Pumpe abgerufen werden. Menü
auswählen:

WCM Modbus SW Version

8.1.7 Zusätzliche Wilo-Connect module

Erweiterungen in Vorbereitung
Folgende Erweiterungen sind in Vorbereitung und noch ohne Funktion:

• Wilo-Connectivity Interface
Steckplatz für ergänzende Module (unterhalb des verriegelbaren Moduldeckels)
VORSICHT! Keine Module anschließen und Einstellung im Menü "Zusätzl. WCM" auf "Nein" belassen!

WCM Modbus Stacked WCM
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VORSICHT!
Keine Module anschließen und Einstellung im Menü "Stacked
WCM" auf "No" belassen!

8.2 Einstellungen für Pumpen ohne geeignetem Display
Für Pumpen ohne geeignetem Display zur Darstellung der Konfiguration des Wilo-Connect module Modbus
RTU werden, bei gestecktem Modul, Standardeinstellungen aktiv.

Standardeinstellungen
• Baudrate: 9600
• Parität: keine
• Modbus Adresse: 101

9 Wartung
Die in dieser Anleitung beschriebenen Module sind grundsätzlich wartungsfrei.

10 Störungen, Ursachen, Beseitigung
Reparaturarbeiten nur durch qualifiziertes Fachpersonal!

GEFAHR
Lebensgefahr durch Stromschlag!
Gefahren durch elektrische Energie ausschließen!
• Vor Reparaturarbeiten die Pumpe spannungsfrei schalten und gegen unbefugtes Wieder-

einschalten sichern.
• Schäden an der Netz-Anschlussleitung grundsätzlich nur durch eine qualifizierte Elektro-

fachkraft beheben lassen.

WARNUNG
Verbrühungsgefahr!
Bei hohen Medientemperaturen und Systemdrücken Pumpe vorher abkühlen lassen und Sys-
tem drucklos machen.

Störungen Ursache Beseitigung

Betriebsmeldeleuchte
(grün) aus.

Modul hat keine Verbindung zur Pumpe. Modul erneut montieren.

Lässt sich die Betriebsstörung nicht beheben, das Fachhandwerk oder die nächstgelegene Wilo-Kunden-
dienststelle oder Vertretung kontaktieren.
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11 Ersatzteile
Die Ersatzteilbestellung erfolgt über örtliche Fachhandwerker und/oder den Wilo-Kundendienst. Um Rück-
fragen und Fehlbestellungen zu vermeiden, bei jeder Bestellung sämtliche Daten des Typenschilds von Modul
und Pumpe angeben.

12 Entsorgung

12.1 Information zur Sammlung von gebrauchten Elektro- und Elektronikprodukten
Die ordnungsgemäße Entsorgung und das sachgerechte Recycling dieses Produkts vermeiden Umweltschä-
den und Gefahren für die persönliche Gesundheit.

HINWEIS
Verbot der Entsorgung über den Hausmüll!
In der Europäischen Union kann dieses Symbol auf dem Produkt, der Verpackung oder auf
den Begleitpapieren erscheinen. Es bedeutet, dass die betroffenen Elektro- und Elektronik-
produkte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen.

Für eine ordnungsgemäße Behandlung, Recycling und Entsorgung der betroffenen Altprodukte, folgende
Punkte beachten:

• Diese Produkte nur bei dafür vorgesehenen, zertifizierten Sammelstellen abgeben.
• Örtlich geltende Vorschriften beachten!
Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung bei der örtlichen Gemeinde, der nächsten Abfallentsor-
gungsstelle oder bei dem Händler erfragen, bei dem das Produkt gekauft wurde. Weitere Informationen zum
Recycling unter www.wilo‑recycling.com.

Technische Änderungen vorbehalten!
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DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsibility that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, dass die Produkte der Baureihen,

Wilo-Connect module Modbus

(The serial number is marked on the product site plate)
(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

_ 2014/35/EU - LOW VOLTAGE / NIEDERSPANNUNGSRICHTLINIE

_ 2014/30/EU - ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT - RICHTLINIE

_ 2011/65/EU + 2015/863 - RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES / 
BESCHRÄNKUNG DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE

comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen:
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Persona autorizada para la recopilación de los documentos técnicos:

Nosotros, el fabricante, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad 
que los productos de la(s) serie(s)

Wilo-Connect module Modbus(El nº de serie está marcado en la placa de características del producto)

cumple en la ejecución suministrada las siguientes disposiciones 
pertinentes y la legislación nacional correspondiente:

así como las disposiciones de las siguientes normas europeas armonizadas:
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Personne autorisée à constituer le dossier technique est :

Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les produits 
des séries,

Wilo-Connect module ModbusLe numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives 
suivantes et aux législations nationales les transposant :

sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :
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 || 2014/35/EU - Bassa Tensione || 2014/30/EU - Compatibilità Elettromagnetica || 2011/65/EU + 2015/863 - sulla 
restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

La persona autorizzata a compilare il fascicolo tecnico è:

Noi, produttori, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che i 
prodotti della serie,

Wilo-Connect module Modbus(Il numero di serie è riportato sulla targhetta del sito del prodotto)

allo stato di consegna sono conformi alle seguenti direttive pertinenti e alla 
legislazione nazionale pertinente:

rispettare anche le seguenti norme pertinenti:
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Pessoa autorizada para a elaboração de documentos técnicos:

Nós, o fabricante, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que 
o(s) produto(s) da(s) série(s),

Wilo-Connect module Modbus(O nº de série está marcado na placa de características do produto)

está em conformidade com a versão fornecida nas seguintes disposições 
relevantes e de acordo com a legislação nacional

assim como as seguintes disposições das normas europeias
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

Declaration n°2223837-rev01 PC As-Sh n°2227034-EU-rev01



DA

ET

FI

IS

LT

Meie, tootja, kuulutame ainuisikulisel vastutusel, et seeria tooted,

Wilo-Connect module Modbus(Seerianumber on märgitud toote saidi plaadile)

oma tarnitud olekus järgima järgmisi asjakohaseid direktiive ja 
asjakohaseid siseriiklikke õigusakte:
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Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Person, der er autoriseret til at udarbejde den tekniske fil, er:

Vi, producenten, erklærer under vores eneansvar, at produkterne i serien,

Wilo-Connect module Modbus(Serienummeret er markeret på produktpladen)

i deres leverede tilstand overholde følgende relevante direktiver og den 
relevante nationale lovgivning:

også overholde følgende relevante standarder:
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Valmistaja vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, että sarjan tuotteet,

Wilo-Connect module Modbus(Sarjanumero on merkitty tuotekohtaiseen kilpeen)

toimitetussa tilassa noudattavat seuraavia asiaankuuluvia direktiivejä ja 
asiaa koskevaa kansallista lainsäädäntöä:
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Tehnilise toimiku koostamiseks on volitatud isik:

vastama ka järgmistele asjakohastele standarditele:
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Við framleiðandinn lýsum því yfir undir ábyrgð okkar einungis að vörur í 
flokknum,

Wilo-Connect module Modbus(Raðnúmerið er merkt á plötunni á vörustaðnum)

í afhentu ástandi í samræmi við eftirfarandi viðeigandi tilskipanir og 
viðeigandi innlenda löggjöf:

Mes, kaip gamintojas, savo atsakomyb s ribose deklaruojame, kad šios 
serijos produktai,

Wilo-Connect module Modbus(Serijos numeris pažym tas ant produkto lentel s)

taip kaip pristatyti, atitinka sekan ias aktualias direktyvas ir nacionalines 
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Henkilö, jolla on valtuudet koota tekninen tiedosto, on:

noudattamaan myös seuraavia asiaankuuluvia standardeja:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

uppfylla einnig eftirfarandi viðeigandi staðla:
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De persoon die bevoegd is om het technische bestand samen te stellen is:

Wij, de fabrikant, verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de 
producten van de serie,

Wilo-Connect module Modbus(Het serienummer staat vermeld op het naamplaatje van het product)

in de geleverde versie voldoen aan de volgende relevante bepalingen en 
aan de overeenkomstige nationale wetgeving:

voldoen ook aan de volgende relevante normen:
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Vedkommendesom er autorisert til å sammenstille teknisk fil er:

Vi som produsent erklærer herved vårt ansvar at pumper under type serie,

Wilo-Connect module Modbus(serienummeret er markert på pumpeskilt )

I levert tilstand vil produkt overholde følgende direktiver og relevant 
nasjonal lovgivning

Oppfølger også relevante standarder
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Person behörig att sammanställa denna tekniska fil är:

Vi, tillverkaren, försäkrar under eget ansvar att produkterna i serien

Wilo-Connect module Modbus(Serienumret finns utmärkt på produktens dataskylt)
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Is e an neach le ùghdarras am faidhle teicnigeach a chur ri chèile:
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Osoba oprávn ná sestavit technickou dokumentaci je:

dodržovat také následující relevantní normy:
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Wilo-Connect module Modbus(Numer seryjny znajduje si  na tabliczce znamionowej produktu)
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Osoba ovlaštena za sastavljanje tehni ke dokumentacije:

u skladu tako er i sa sljede im relevantnim standardima:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

megfeleljen a következ  vonatkozó el írásoknak is:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

A m szaki dokumentáció összeállítására jogosult személy:
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 || 2014/35/EU - Niskich Napi  || 2014/30/EU - Kompatybilno ci Elektromagnetycznej || 2011/65/EU + 2015/863 - 
sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji
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a  || 2014/35/EU - Alacsony Feszültség  || 2014/30/EU - Elektromágneses összeférhet ségre || 2011/65/EU + 2015/863 - 
egyes veszélyes való alkalmazásának korlátozásáról

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Osoba upowa niona do sporz dzenia dokumentacji technicznej:

s  równie  zgodne z nast puj cymi specyfikacjami technicznymi maj cymi zastosowanie:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund



RO

SK

SL

TR

MT

Tr
ad

u
ce

re
 o

fi
ci

al
 a

 
D

ec
la

ra
ie

i

 || 2014/35/EU - Joas  Tensiune || 2014/30/EU - Compatibilitate Electromagnetic  || 2011/65/EU + 2015/863 - privind 
restric iile de utilizare a anumitor substan e periculoase 

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Persoana autorizat  sa compileze dosarul tehnic este:

Noi, produc torul, declar m sub responsabilitatea noastr  exclusiv  c  
produsele din seria

Wilo-Connect module Modbus(Num rul serial este marcat pe pl cuta de identificare a produsului)

în starea lor livrat , respect  urm toarele directive relevante i legisla ia 
na ional  relevant :

sunt conforme, de asemenea, cu urm toarele standarde relevante
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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ia  || 2014/35/EU - Nízkonapä ové zariadenia || 2014/30/EU - Elektromagnetickú Kompatibilitu || 2011/65/EU + 2015/863 - 
obmedzení používania ur itých nebezpe ných látok

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Osoba oprávnená zostavi  technickú dokumentáciu je:

My, výrobca, na vlastnú zodpovednos  vyhlasujeme, že výrobky série,

Wilo-Connect module Modbus(Sériové íslo je uvedené na štítku s výrobkom)

v dodanom stave zodpovedajú nasledujúcim relevantným smerniciam a 
príslušným národným právnym predpisom:

sp a  aj nasledujúce relevantné normy:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/35/EU - Nizka Napetost || 2014/30/EU - Elektromagnetno Združljivostjo || 2011/65/EU + 2015/863 - o 
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Oseba, pooblaš ena za sestavo tehni ne datoteke, je:

Mi, kot proizvajalci, z polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelki te serije,

Wilo-Connect module Modbus(Serijska številka je ozna ena na napisni tablici izdelka)

v stanju dostave ravnajo v skladu z naslednjimi ustreznimi direktivami in 
ustrezno nacionalno zakonodajo:

izpolnjujejo tudi naslednje ustrezne standarde:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/35/EU - Alçak Gerilim Yönetmeli i || 2014/30/EU - Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeli i || 2011/65/EU + 
2015/863 - Belirli tehlikeli maddelerin bir kullan�m�n� s�n�rland�ran

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Teknik dosyay� düzenleyen yetkili ki i;

Biz üretici olarak, bu seri ürünlerin tamamen kendi sorumlulu umuz alt�nda 
oldu unu beyan ederiz.

Wilo-Connect module ModbusSeri numaras� ürünün üzerindedir.

teslim edildi i ekliyle a a �daki ilgili hükümler ile uyumludur;

lgili uyumla t�r�lm�  Avrupa standartlar�;
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

A na, il-manifattur, niddikjaraw ta t ir-responsabbiltà unika tag na li l-
prodotti tas-serje,

Wilo-Connect module Modbus(In-numru tas-serje huwa mmarkat fuq il-pjan a tas-sit tal-prodott)

fl-istat mog tija tag hom jikkonformaw mad-direttivi rilevanti li ejjin u 
mal-le islazzjoni nazzjonali relevanti:
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 || 2014/35/EU - Vulta  Baxx || 2014/30/EU - Kompatibbiltà Elettromanjetika || 2011/65/EU + 2015/863 - dwar ir-
restrizzjoni tal-u u ta’ erti sustanzi perikolu i

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Persuna awtorizzata biex ti bor il-fajl tekniku hija:

jikkonformaw ukoll mal-istandards rilevanti li ejjin:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund



BS EN 60730-1:2016+A1:2019; BS EN IEC 61000-6-2:2019; BS EN IEC 61000-6-3:2021; BS EN IEC 63000:2018; 

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

Person who places the product on the market:

Dortmund,
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

PC As-Sh n°2227034-GB-rev01

DECLARATION OF CONFORMITY

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,

Wilo-Connect module Modbus

(The serial number is marked on the product site plate)

_ Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016 No. 1101) amended

_ Electromagnetic Compatibility (EMC) Regulations (SI 2016 No. 1091) amended

_ Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances (RoHS) in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations (SI 2012 No. 3032) amended

comply also with the following relevant standards:

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Declaration n°2223844-rev01

Wilo (UK) Ltd
2nd Avenue, Centrum 100

Burton upon Trent - DE14 2WJ
Staffordshire - United Kingdom





Pioneering for You

Local contact at
www.wilo.com/contact

WILO SE
Wilopark 1
44263 Dortmund
Germany
T +49 (0)231 4102-0
T +49 (0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com
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